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zunächst noch in der Zusammenstellung gleicher Wendun­
gen in den Partieen A und B fort.

Es war doch wohl derselbe Mann, welcher schrieb: 
A 66, 9. Marchio, ne nil ageretur1, iterum fratri inminebat. 
— B 84, 23. lantgravius, ne nil ageretur, delegatis sibi . . . 
civitatibus acriter inminebat. Denn feindlich im Kriege 
bedrängen heisst bei diesem Autor ‘inminere’, das er un­
zählige Mal braucht, zuweilen dafür ‘instare’ und ‘insistere’, 
und will er einen starken Ausdruck setzen, so dient ihm 
dafür ‘insultare’. Hier eine Auslese solcher Stellen: A 60, 8. 
civitatensibus viribus quibus potuit inminebat; 63, 11. prin­
ceps ipsi castro fortiter faciendo constanter inminebat; 
50,21. inminentesque Sarracenis fortiter faciendo; 61,27. 
castris eius acriter inminebat; 66,23. principis castris tam 
acriter inminebat; 66, 8. Moguntino acriter inminebat; 
67, 26. hostibus suis acriter inmineret. — B 85, 5. Et pri­
mis fortiter facientibus . . . civitatensibus tam acriter in­
minebant; 104,2. civitati acriter inminere decernens, civi­
tatenses obsidere parat, muris inminet; 126, 5. se velle . . . 
principis municionibus acriter inminere; 142,5. conatibus 
quibus valuit rebus et castris fraternis inminebat; 100,16. 
cum eis . . . acriter inmineret; 93, 15. refragantibus . . . 
non desiit acriter inminere; 103, 1. principes tam acriter 
Philippo inminere presciverat. — A 46, 4. in quantum pre­
valebant ipsi . . . inminebant; 55, 15. cum . . . gentilitas 
. . . christianis ferocissime inmineret; 68, 23. Dei . . . 
manus valida sibi tam fortiter inminebat; 50, 26. ut . . . 
hosti rursum inminere potuissent; 67, 4. Ipseque . . . Hassie 
inminebat. — B 99, 3. villis . . . per incendia crudeliter 
inminebant; 83, 1. regis fautoribus inminere metuens; 
135, 10. fautoribus Ottonis inminent; 84, 16. ulterioribus 
partibus Reni inminens; 126, 13. muris inminet. — A 51, 13. 
multis . . . milibus acriter instabat; 76,20. Christianorum 
. . . residuo2 . . . acriter instabant; 66,27. ut . . . prin­
cipi vehementer instarent. — B 98, 28. nisi cum acriter in­
starent; 99,29. sed magis . . . vehementer instaret, u. s. w. 
— A 55, 5. residuum relictorum muris civitatis insistens. — 
B 99, 8. cum ... ad oppugnandum communiter insisterent.

1) Cf. Ovid. Rem. am. v. 167: ‘ne nil illic ageretur, amavit’. — Noch
einmal B93,16: ‘ne nil ageretur’. 2) Hierzu vgl. B84,22. ‘residuo 
bruci quasi locusta (aus Ioel 1,4) inminebat’.

Zum feindlichen Bedrängen einer festen Stadt oder 
eines Schlosses braucht man Belagerungsmaschinen, für 
diese steht in A und B fast regelmässig der gesuchte Aus­


